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ABSTRACT 

Silappathikaaram was written in a way to make women proud. They found that 
Kannagi, Madhavi, and Gopperundevi had adapted to the environment of that time. 
Kannagi is bound to her husband and lives a submissive life. Kannagi is represented as a 
woman who regrets not being able to fulfil her household duties due to her husband's 
separation and who does not think of herself except for her husband's happiness. 
Although Madhavi was born into the courtesan clan, she did not want to live that life. 
Through Madhavi, Ilangovadikal has made the world aware of the destruction of 
Kovalan and the state of one-to-one chastity, and the Kanikaiyar clan women who lived 
as materialistic were also noble. Even though Kopperundevi is a queen, she does not 
accept her husband's fascination with the beauty of a dramatist. The king, however, is 
interested in alleviating his wife's anger. Ilangovadikalar opines that the wife is unable 
to live because of the husband's death and that Kopperundevi is also applauded for 
chastity by showing through the character of the queen. He crowned women's chastity 
by saying that the gods were subordinate to chastity and that the gods themselves came 
down and carried Kannaki in the Pushpaka Vimanam (chariot). In addition, he made 
Kannagi a deity and made the kings of many countries build temples and worship her. 
The honour of worshipping women belongs to only Ilangovadikal. 
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முன்னுரை 
பெண்கள் நாட்டின் கண்கள், பெண்கள் வடீ்டின் விடிபவள்ளி என்ெது பொய்யல்ை பமய்தான் 

வடீ்டிலும் சமுதாயத்திலும் ெங்கு அளவிடற்கரியவாகும். ககாவில் இல்ைாத ஊரில் குடி இருப்ெது ொழ் 
என்ெது கொை பெண் இல்ைாத வடீு வடீாக இருக்காது. 

“மங்றகயராகப் ெிைப்ெதற்ககநல்ை 

மாதவம் பசய்திட கவண்டுமம்மா!” 

என்கிைார் (Kavimani Thesiya Vinaayakam Pillai, 2019). கமலும் பெண்ணின் சிைப்றெப் ெற்ைி வள்ளுவப் 
பெருந்தறக வாழ்க்றக துறண நைம் எனும் அதிகாரத்தில் 

“பெண்ணின் பெருந்தக்கயாவுளகற்பென்னும் 

திண்றமயுண் டாகப் பெைின” 
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என்கிைார் (Parimelalhagar, 1986). அஃதாவது மறனயிடத்தில் கற்பு என்னும் மன உறுதி இருக்கப் 
பெற்ைாள் அவறள விட கமைான பசாத்து கணவனுக்கு கவறு இல்றை எனைாம். ஒவ்பவாரு 
பெண்ணிற்கும் அவர்களுறடய மனஉறுதிதான் வைிறமறயத் தருகிைது. 
 
கண்ணகி 

 சிைப்ெதிகாரம் வணிகர் குைப் பெண்ணின் கற்பு திைத்றதயும் வரீத்றதயும் புரட்சிறயயும் 
கூறுவதாய் உள்ளது. கண்ணகி காற் சிைம்றெ காரணமாக றவத்து எழுதப்ெட்ட காப்ெியம் தான் 
சிைப்ெதிகாரம். சிைப்ெதிகாரத்தின் பதாடக்கத்தில் மங்கள வாழ்த்துப் ொடைிகை பெண் குழந்றதறயப் 
கெசும்கொது கண்ணகிறயக் குைிப்ெிடுகிைார் இளங்ககாவடிகள் 

“மாகவான் நிகர் வண்றகமாநாய்கன் குைக்பகாம்ெர்” 

என்று தந்றதயின் மூைம் கண்ணகிறய அைிமுகம் பசய்கிைார் (Manivasagan, 2019). 
இளங்ககாவடிகள் வள்ளல் தன்றம பகாண்ட மாநாய்கன் எனும் தனிவணிகன் குைம் தறழக்க வந்த 
பூங்பகாடி கொன்ைவன் கண்ணகிஎனப் கொற்றுவறத காப்ெியம் வழி அைியைாம். 

 பொதுவாக ஆண் குழந்றதறய பெற்ைவர்கள் குைத்றத தறழக்கச் பசய்ய வாரிசு வந்துவிட்டது 
என்று சமூகம் கெசுவறத நாம் அைிந்தகத ஆனால் அடிகளார் பெண் குழந்றதயால் குைம் தறழக்கிைது. 
தந்றதயும் சிைப்புப் பெறுகிைார் (Appadurai, 2004). என்று இளங்ககாவடிகள் ெதிவுபசய்து இருப்ெதன் மூைம் 
சமூகத்தின் ஒருசாரார் ஆண் மகறவ கொற்றுவதும் மற்பைாருசாரார் பெண் மகவு ெிைந்ததும் நம் 
குைத்திற்கு மகாைட்சுமிகய வந்து ெிைந்ததாக பெருறமக் பகாள்வர் அதுகொைகவ அடிகளாரும் 
பெண்மகவு கெறு பெற்றுத்தரும் என்ெறதயும் கண்ணகி பெண் பதய்வமாகப் கொற்ைப்பெறுவாள். 
என்ெறத முன் கூட்டிகய உணர்த்துவது கொைகவ கண்ணகிறய ெதிவு பசய்து இருப்ெது மகளிர்க்கு 
பெருறமகய! 

 இல்வாழ்க்றக எனும் அதிகாரத்தில் கணவன் மறனவி என்னும் இரு ொைரும் பொதுவான 
அைங்கறளக் கூறுகிைார் வள்ளுவர். 

“துைந்தார்க்கு துவ்வாதவர்க்கும் இைந்தார்க்கும் 

இல்வாழ்வான் என்ொன் துறண” 

என்னும் வள்ளுவரின் வாக்கிற்கிணங்க குழந்றதப் ெருவத்தில் இருந்து ென்னிரண்டு வயது 
ெருவம் அறடந்த கண்ணகிக்கும் ெதினாறு வயதுநிரம்ெிய ககாவைனுக்கும் றவதீக முறையில் 
திருமண ஏற்ொடு நறடபெறுகிைது (Parimelalhagar, 1986; Devaneya Pavanar, 2012). 

 “தமிழர் வாழ்க்றக களவியைில் பதாடங்கிக் கற்ெியைிகைகைக்கும் என்கிைார் (Manivasagan, 2019). 
பதால்காப்ெிய உறரயாசிரியர் நச்சினார்க்கினியர்” இந்த விதிக்கு விைக்காகக் கண்ணகி ககாவைன் 
திருமணம் கற்ெியல் வழி நடந்ததாகும் அதாவது திருமணத்திற்கு முன் கண்ணகி ககாவைன் 
சந்திக்கவில்றை என்ெறத உணரைாம் (Manickam, 2010). 

கண்ணகி ககாவைன் கற்ெியல் வாழ்க்றக இன்ெமாகவும் மகிழ்ச்சியாக இருந்தது. 

“மாசறு பொண்கண வைம் புரிமுத்கத! 

காசறு விறரகய கரும் கெகதகன! 

அரும்பெைல் ொவாய் ஆக உயிர் மருந்கத 

பெருங்குடிவணிகன் பெருமடமககள 

மறை இறடப் ெிைவாமணிகயஎன்ககா 

அறை இறடப் ெிைவா இறசகயஎன்ககா? 

யாழிறடப் ெிைவா இறசகயஎன்ககா? 
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தாழ் இருங்கூந்தல் றதயால் நின்றனஎன்று 

உைவாக் கட்டுறரெை ொராட்டித்” 

கண்ணகியும் ககாவைனும், காமனும் ரதியுமாக இன்ெமாய் இருந்தனர். காப்ெிய காைத்திகைகய 
தனிக்குடித்தனம் கெறுதறை அடிகளார் சுட்டுகிைார் (Manivasagan, 2019). 

“வார் ஒைி கூந்தறைப் கெர் இயல்கிழத்தி 

மைப்ெரும் ககண்றமகயாடு அைப்ெரிச் சாரமும் 

விருந்துபுைந்தரும் பெருந்தண் வாழ்க்றகயும் 

கவறுெடுதிருவின் வறீுபெைக் காண” 

உயர் ெண்புகறள உறடயவர்களாக மாமியார் இருந்திருக்கிைார் என்ெறத அடிகளார் 
ெறடத்துக்காட்டியுள்ளார் (Manivasagan, 2019). கணவன் மறனவி தனிக்குடித்தனம் கெணுவதன் மூைம் 
அவர்கள் விருந்தினறர உெசரித்தல் அைகவாறரப் கெணுதல் கொன்ை கடறமகறளச் சிைப்ொக 
ஆற்றுவார்கள் என்று தனிக்குடித்தனம் அறமத்து தந்திருப்ெறத காப்ெியம் மூைம் அடிகளார் 
அைிவுறுத்துகிைார். 

 இவ்வாறு இல்ைைக் கடறமகறள இனிகத ஒழிகிவாழ்ந்து வந்த கண்ணகின்னு ககாவைன் 
கணிறகயர் குைப் பெண் மாதவியுடன் வாழத் தறைப்ெட்டெின் அறனத்றதயும் துைந்தவளாக 
வாழ்கிைாள். 

“விறனகய ஆடவர்க்கு உயிகர வாள்நுதல் 

மறனயுறர மகளிர்க்கு ஆடவர் உயிர்” 

தன் கணவறனகய தன் உயிராக உைகமாகக் பகாண்டு வாழ்ந்து வந்தவள் கண்ணகி. ெின்பு 
ககாவைன் மாதவியுடன் ஊடல் பகாண்டுெிரிந்து வந்த ெின் எந்த ககள்வியும் ககட்காமல் உடன் 
பசல்கிைாள் (Somasundranaar, 1962). 

 கண்ணகி இதுவறர வடீ்றடவிட்டு பவளிகய பசல்ைக்கூட அைியாதவள் ஆனால் ககாவைன் 
வாழகவண்டி அறழத்ததும் தன் கணவகனாடு மதுறரக்குச் பசன்றுதன் கணவன் கள்வன் என்றுகுற்ைம் 
சுமத்திபகாறை பசய்யப்ெட்ட ெிைகு மதுறர வதீியில் மதுராபுரித் பதய்வகம உயிர் பெற்றுவதீியில் 
பசல்வது கொை கண்ணகி ொண்டிய மன்னன் அரண்மறன கநாக்கிச் பசல்கிைார் ெிைகு மன்னனிடம் 

“கதரா மன்னா பசப்புவது உறடகயன் 

எள்ளறு சிைப்ெின் இறமயவர் வியப்ெ 

புள்ளுறு புன்கண் தீர்த்கதான் அன்ைியும் 

வாயில் கறட மணிநடு நாநடுங்க 

ஆவின் கறடமணி உகுநீர் பநஞ்சுசுடத் தான்தன் 

அரும்பெைற் புதல்வறன ஆழியின் மடித்கதான் 

பெரும்பெயர்ப் புகார்என் ெதிகய அவ்வூர் 

ஏசாச் சிைப்ெின் இறசவிளங்கு பெருங்குடி 

மாசாத்து வாணிகன் மகறனஆகி 

வாழ்தல் கவண்டிஊழ்விறனத் துரப்ெச் 

சூழ்கழல் மன்னா! நின்னகர்ப் புகுந்து, ஈங்கு 

என்காற் சிைம்புெகர்தல் கவண்டி 
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நின்ொத பகாறைக்களப் ெட்டககாவைன் மறனவி 

கண்ணகி என்ெதுஎன் பெயகர” 

ொண்டிய அறவயில் வழக்குறரத்து பமய்சிைிர்க்க றவக்கிைாள் கண்ணகி. அதாவது 
‘சாதுமிரண்டால் காடு பகாள்ளாது’ என்ெது கொை மதுறர மாநகறரகய தீக்கிறையாக்குகிைான் 
(Manivasagan, 2019; Meenakshi Sundaranar, 2012). 

 இப்ெடியாகதன் ஊறரயும் குைம் பெருறமறயயும் தன் கணவறனயும் அைிமுகம் பசய்து 
தன்னுறடய பெயறரயும் கூைினாள் என்ைால் கண்ணகியின் ககாெத்தின் உச்சக்கட்டத்தின் அளவு 
வார்த்றதகளால் பசால்ை இயைாது. கமலும் ஒருபெண் சாதாரணமாக பமன்றமத் தன்றம உறடயவள். 
ஆனால் தன் கணவனுக்கு ெழி உண்டாயின் தீத்பதய்வகம அச்சப்ெடும், தன் கணவனுக்காக உயிறரகய 
விடத் துணிெவகள கற்ெில் சிைந்த பெண். அதனாகைகய அடிகளார் கண்ணகிறய பெண பதய்வமாக 
உயர்த்திப் கொற்ைியிருப்ெறத ெதிவுபசய்துள்ளார். 

 
மாதவி 

 நடனக் கணிறகயர் குைத்தில் ெிைந்த மாதவிக்கு கண்ணகிக்கு கிறடத்த கெறு 
கிறடக்கவில்றை. அது அவளுறடய குைத்திற்கு கிறடத்தவிட்ட சாெம்! என்று எண்ணத் கதான்றுகிைது. 
அதனால் தாய் வழியில் மாதவி அைிமுகப்ெடுத்தப்ெடுகிைான். விண்ணில் இருந்து மண்ணிகத்திற்கு 
வந்து ஊர்வசி, மாதவி என்று பெயர் பெற்ைாள். “அந்த ஆதி மாதவியின் வழியில் கதான்ைியவள் 
சிைப்ெதிகாரம் மாதவிக்கு” இந்தக் கறதறய இளங்ககாவடிகள் வாக்காகைகய அைிகவாம் (Sivagnanam, 

2014).  

“பதய்வமால்வறரத் திருமுனிஅருள 

எய்திய சாெத்து இந்திர சிறுவபனாடு 

தறைப்ககால் தானத்துச் சாெம் நீங்கிய 

மறைப்ெடும் சிைப்ெின் வாணுர் மகளிர் 

சிைப்ெிற் குன்ைா பசய்றககயாடு பொருந்திய 

ெிைப்ெிற் குன்ைாப் பெருந்கதாள் மடந்றத 

தாதவிழ் புரிகுழல் மாதவி” 

அகத்தியர் சாெத்தால் விண்ணுைகத்து மாதவி மண்ணுைகம் வந்தறதயும், அவள் வழியில் 
மாதவி கதான்ைியறதயும் கடைாடு காறதயில் இரண்டாவது முறையாக அடிகளார் கூறுகிைார் 
(Manivasagan, 2019). 

 மாதவி நடனப் ெரத்றதயர் குைத்தில் ெிைந்தாலும் ‘ெிைப்ெிற்குன்ைாச் பசய்றகபயாடு 
பொருந்தியவள்’ என்றும் ‘ெிைப்ெிற் குன்ைாப் பொருள் கதாள் மடந்றத’ என்றும் அடிகளார் மாதவிறய 
உயர்த்திக் கூறுகிைார். 

 மாதவியிடம் நாம் காணும் ஒழுக்கம் குை ஒழுக்கம் அல்ைபவன்ைாலும் அதற்கு விைக்கான 
ெிைப்பொக்கும் என்ெது இளங்ககா தரும் விளக்கம் ென்னிரண்டு வயது நிரம்ெிய ஆடலும் ொடலும் 
குறைவைப் ெயின்ை அழறகயும் நிறைவுைப் பெற்ைிருந்த மாதவி மன்னன் முன் நாட்டியம் அரங்; 
ககற்ைினாள் ெரிசாக ஆயிரத்து எட்டு (1008) கழஞ்சு பொன்றனயும் ெச்றச மாறையும் 
தறைக்ககால்ெட்டம் பெறுகிைாள். 

 ககாவைன் மறனயகம் மைந்து மாதவியுடன் தங்கி வாழ்ந்து வருகிைான் கடைாடு காறதயில் 
மாதவியுடன் ககாவைன் கடைாடச் பசன்ைான். இருவரும் யாழ் இறசத்து ொடினார்கள். 
இந்திரவிழாவின் கொது மாதவியால் ஊடல் பகாண்ட ககாவைன் கண்ணகி கடைாடுக் காறதயில் 
கானல் வரி ொடல் ொடிக் பகாண்டிருக்றகயில் ஊடல் பகாள்கிைான். ககாவைன் மனத்திறரயில் 
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அவ்வப் கொது கண்ணகி கதான்ைியிருக்கக் கூடும். அதனால்தான் மறனயாறள மைந்தான் என்று 
கூைாது. “மறனயகம் மைந்தான்” என்று கூறுகிைார் இளங்ககாவடிகள் “மனம் இருவறகப்ெட்டது என்ெர். 
ஞானியர் ஒன்று உள்மனம் மற்பைான்று புைமனம்” மாதவியின் மறனபுகுந்த ெின்னரும் அவனுறடய 
உள்மனத்தில் கண்ணகிறயப் ெற்ைி நிறனவு இருந்து வந்தது (Manivasagan, 2019). 

 மாதவி அவனுறடய உள்மனத்தில் இடம்ெிடிக்கவில்றை ககாவைன் கனப்பொழுதில் 
மாதவியின் றகப்ெிடிறய உதரிவிட்டு கண்ணகிறய வந்து அறடகின்ைான். 

 மாதவி ெரத்தறம குைத்தில் ெிைந்தவாகியிருந்தாலும் ககாவைறனத் தவிர மற்பைாரு 
ஆடவறன மனத்தாலும் நிறனத்தைியாதவள் தன் மனத்றத ககாவைனுக்கு ககாயிைாக்கினான். “நம்றம 
மைந்தாறர நாம் மைகவாம்” என்று ககாவைன் நிறனவிகை வாழ்ந்தாள். தனக்கு குழந்றத ெிைந்த 
பசய்திறய ககாவைனுக்கு பதரியப்ெடுத்துகிைாள். 

 குழந்றதக்கு குைத்பதய்வத்தின் பெயறர சூட்டச் பசால்கிைான். ககாவைன் தன் மகறன 
கண்ணகி மகள் என்றும் குைத்பதய்வத்தின் பெயரான மணிகமகறை என்ை பதய்வத்தின் பெயறரயும் 
சூட்டி மகிழ்கிைான் மாதவி, கண்ணகிக்கு சமமாக கற்ெில் மாதவியும் கொற்றுதலுக்கு உரியவளாகிைாள். 

 
ககாப்பபருந்கதவி 

 ககாப்பெருந்கதவி தீக்கனவு காண்கிைாள். தான் கண்ட கனவு குைித்து முதைில் கதாழிக்கும் 
ெிைகு ஆசானுக்கும் பதரிவிக்கின்ைான். 

“குறடபயாடு ககால் விழநின்று நடுங்கும் 

கறடமணியின் குரல் காண்பெண் காண்எல்ைா 

திறசஇரு நான்கும் அதிர்ந்திடும் அன்ைிக் 

கதிறர இருள்விழுங்கக் காண் பெண்காள்” 

என்று சிைப்ெதிகாரம் குறடயும் பசங்ககாலும் கீகழ விழுந்தது. இறடவிடாமல் கறடவாயில் 
மணியின் ஓறசயும் ககட்கடன் மணிகயாறச எட்டுத்திக்கும் அதிர்ந்தது ஞாயிற்ைின் இருள் 
விழுங்கியது என்று தன் நாட்டுக்கும் அரசனுக்கும் தீறம உண்டாகப் கொகிைது (Manivasagan, 2019). என்று 
ெதறுகிைாள். விறனெயன் கவறைச் பசய்யத் பதாடங்குகிைது. நாடக நங்றகயர் ஆடிய ஆட்டத்தின் 
அழகில் மன்னன் தன்றன மைந்து இருப்ெறத காணப் பொறுக்காத அரசியார் தறைவைி வந்தபதன்று 
பொய்பசால்ைி பசல்கிைாள் மன்னனும் விறன விரித்த வறையில் வாழ்கின்ைான். 

 கள்வறனப் ெிடிப்ெது பொற்பகால்ைன் கவறையல்ை தற்பசயைாக கள்வன் பொற்பகால்ைன் 
ொர்றவயில் ெட்டிருப்ெினும் அதுெற்ைி தகவல் ஊர்க் காவைரிடம் தராது வஞ்ச பநஞ்சினான 
பொற்பகால்ைன் ‘கள்வன்’ ெிடிெட்டதகவறை மன்னனிடம் அைிவிக்கின்ைான். கள்வறனச் சிறையில் 
றவக்குமாறு ஆறணயிட்டு மறுநாள் அரசறவக்கு அவறனக் பகாண்டுவரச் பசய்து, அறவயிலுள்ள 
அறமச்சர்களுடன் ஆகைாசித்து, கள்வனுறடய வாக்கு மூைத்றதயும் ககட்டு, அதன்ெின் தீர்ப்ெளிக்க 
கவண்டியது அரசனுறடய கடறம இந்த நறடமுறைசிைப்ெதிகாரக் காைத்தில் கறடப்ெிடிக்கப்ெட்டது. 
ஆனால் அரசியின் ஊடைால் மனம் குழப்ெம் அறடந்திருந்த ொண்டிய கவந்தன் அந்தக் கடறமகறளக் 
றகவிட்டான். 

 அரசன் குற்ைவாளிக்கு தண்டறன விதிப்ெது அரியாசனத்தில் இருக்கும் கொதுதான். மாைாக 
ககாவைன் மீது கூைிய பொய் வழக்கில் அந்தப்புைத்திற்கு பசன்று பகாண்டிருக்கும் கொது இறட 
வழியில் மரணதண்டறன அளித்து தீர்ப்ெளித்தான் மன்னவன். மறனவியின் ஊடறை விறரவில் தீர்க்க 
கவண்டுபமன்ை அவசரத்திற்கும் “என் கதவியின் காற்சிைம்புகள் கள்வனுறடய றகயில் 
இருந்தபதன்ைால் அவறனக் பகான்று, அச்சிைம்பு பகாணர்க” என்று மன்னன் காவைர்களுக்கு 
கட்டறளப் ெிைப்ெித்தான் கள்வறன மன்னன் விசாரிக்கவில்றை. பொறுப்றெ பகாறைஞரிடகம 
விட்டுவிட்டான் ொண்டிய மன்னன். இதற்கு இளங்ககா, 
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“விறன விறன காைம் ஆதைின் யாவதும்  

சிறனஅைர் கவம்ென் கதரான்” 

என்று சிைப்ெதிகாரம் சமாதானம் கூறுகிைார் (Manivasagan, 2019). ககாவைன் நீதி 
விசாரிக்கப்ெடாமல் பகாறை  பசய்யப்ெடுகின்ைான். தான் பசய்த தவறுக்கு தண்டறனயாக அரசன் 
உயிர்த்தியாகம் பசய்கிைான். ககாப்பெருந்கதவியும் கணவறன இழந்கதார்க்கு புகைிடம் பெறுவதற்கு 
இந்தஉைகில் எதுவுகம இல்றை என்று கருதிதன் கணவனின் திருவடிகறளத் பதாட்டுத் பதாழுது 
பகாண்கடதானும் உயிர் நீத்தார். பொதுவாகச் பெண்கள் 

“பமய்யிற் பொடியும் விரிந்தகருங்குழலும் 

றகயில் தனிச்சிைம்பும் கண்ணரீும் றவறயக் ககான் 

கண்டனகவகதாற்ைான் அக்காரிறகதன் பசாற்பசவியில் 

உண்டனகவகதாற்ைான் உயிர்  

என்று சிைப்ெதிகாரம் விளக்கப்ெட்டுள்ளது (Manivasagan, 2019). 

 
முடிவுரர 

 சிைப்ெதிகாரத்தின் ஆசிரியர் இளங்ககாவடிகள் சமணத்துைவி ஆயினும் அரச குடும்ெத்தில் 
ெிைந்தவர். பெண்களுக்கு பெருறம கசர்க்கும் விதமாக எழுந்தகாப்ெியகம சிைப்ெதிகாரம் கண்ணகி, 
மாதவி, ககாப்பெருந்கதவி இம்மூவரும் அக்காைச் சூழலுக்கு ஏற்ெெறடத்துக் காட்டியிருக்கிைார் 
இளங்ககாவடிகள் கண்ணகி கணவனுக்குக் கட்டுெட்டு கெசாமடந்றதயாக வாழ்ெவள். கணவன் ெிரிவால் 
இல்ைைக் கடறமகறள ஆற்ை முடியாதறத நிறனத்து வருந்துெவள் கணவன் மகிழ்ச்சிறயத் தவிர 
தன்றனப் ெற்ைி சிந்திக்காதவள் என்ை நிறையில் கண்ணகிறய அறடயாளப்ெடுத்துகிைார். மாதவி 
கணிறகயர் குைத்தில் ெிைந்தாலும் குைவழக்கில் வாழவிரும்ெவில்றை. ஒருவனுக்கு ஒருத்தி என்ை 
கற்பு நிறைறயச் சமுதாயத்திற்கு உணர்த்தகவககாவைனின் அழிறவயும் பொருள் விறனயாட்டி என்று 
வாழ்ந்துவரும் கணிறகயர் குைப்பெண்களும் கற்புக்கரசிககள என்ெறத மாதவி மூைமும் உைகுக்கு 
உணர்த்தியுள்ளார். அடிகளார் ககாப்பெருந்கதவி அரசியானாலும் கணவன் நாடகமங்றகயர் அழகில் 
மயங்குவறத ஏற்றுக்பகாள்ளாதவாய் ஊடல் பகாள்கிைாள். மன்னகன ஆயினும் மறனவியின் ஊடறை 
தணிப்ெதில் ஆர்வமுறடயவனாக இருக்கிைான். ொண்டியமன்னன் கணவன் இைந்ததால் மறனவி வாழ 
இயைாதவளாகிைாள் என்ெறத அரசிமூைம் ெறடத்துக்காட்டி கதவியாரும் கற்ெில் கமம்ெட்டவள் 
என்ெறதயும் அடிகளார் அைிவுறுத்துகிைார். கற்புக்கரசிகளுக்குக் கடவுள்ககள அடிெணிவர் என்றும் 
கதவர்ககள இைங்கிவந்து புஷ்ெக விமானத்தில் கண்ணகிறய ஏற்ைிச் பசன்ைனர் என்று கூைிபெண்களின் 
கற்புக்குமகுடம் சூட்டிவிட்டார். அகதாடு விடாது கண்ணகிறயக் கடவுளாக்கி ெைகதசத்து மன்னர்களும் 
ககாவில் கட்டிவழிெட றவத்துவிட்டார். பெண்றணகய வழிெடறவத்த பெருறம 
இளங்ககாவடிகறளகயச் சாரும். 

 
References 

Appadurai, K., (2004) Silambu Valangum Selvam, Poompuhar Pathippagam, Chennai, India. 

Devaneya Pavanar, G., (2012) Thirukkural Marupurai, Gowra Pathippagam, Chennai, India. 

Kavimani Thesiya Vinaayakam Pillai, (2010) Kavimani Kavithaigal, Paari Nilaiyam, Chennai, India.   

Manickam, V.S., (2010) Kaviya Paarvai, Ramaiya Pathippagam, Chennai, India.  

Manivasagan, G., (2019) Silappathikaram Theylivurai, Uma Pathippagam, Chennai, India. 

Meenakshi Sundaranar, T.P., (2012) Silappathikarak Katturaikal, Kavya Pathippagam, Chennai, India. 

Parimelalhagar, (1986) Thirukural, Saradha Pathippagam, Chennai, India. 



Vol. 4 Iss. S-8 Year 2022 P. Valli / 2022 DOI: 10.34256/irjt22s827 
 

 Int. Res. J. Tamil, 191-197 | 197  

Sivagnanam, M.P., (2014) Silappathikaraaivurai, Amman Pathippagam, Chennai, India. 

Somasundranaar, P.V., (1962) Kurunthogai, Tirunelveli Thennindia Saiva Sithantha Noorpathippu Kazhagam, 
Tirunelveli, India. 

 

Funding: No funding was received for conducting this study. 

Conflict of Interest: The Author has no conflicts of interest to declare that they are relevant to the content 

of this article. 

About the License: 

 

 

 

© The Author 2022. The text of this article is licensed under a Creative 

Commons Attribution 4.0 International License 


